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HAHN KT-RKV

PAUMELLE CYLINDRIQUE HARMONIEUSE POUR PORTE PVC

n Matériel : En aluminium extrudé

n �Modes de fixation : Fixation directe dans le dormant et la gorge

n �Gorge européenne de 16 mm, 20 mm, 24 mm

n �Capacité de charge :  
selon la configuration des profils max. 120 kg

n �Réglages : Vantail réglable dans 6 directions  
· Réglage horizontal en continu ± 3 mm  
· Réglage vertical en continu ± 3 mm  
· Réglage de la compression du joint en continu ± 1 mm

n �Certificats : CE suivant EN1935:2002, en classe 11 

n �Teintes :  
Paumelles disponibles en anodisé argent EV1 et teintes RAL

n �Angle d‘ouverture jusqu‘à 180°

n �Paumelle réversible

n �Douille sans entretien

TECHNIQUE / UTILISATION

DESCRIPTION

La fixation de la KT-RKV a lieu, comme le plus souvent chez les paumelles 
cylindriques, dans la gorge de 16 mm. Selon la version des profils, les 
paumelles 3 lames peuvent porter jusqu’à 120 kg. Le réglage s’effectue 
sur portes gondées dans 6 directions. Verticalement, le vantail se laisse 
décaler de ± 3 mm; horizontalement de ± 3 mm également et la compres-
sion du joint d’étanchéité de ± 1 mm.

Le gondage et le dégondage des vantaux est particulièrement confor-
table. Le bras dormant peut coulisser vers le bas, ce qui permet d’extraire 
frontalement le vantail dans le cas d’une course de dégondage insuffi-
sante, sans dévissage des vis de fixation. Ainsi, l’ouvrant sera d’abord 
gondé, comme pour la paumelle 2 lames, et seulement après solidarisé 
avec le bras dormant supérieur de la paumelle ; ceci constituant un avan-
tage précieux pour la mise en oeuvre sur chantier.

n �Domaines d’utilisation :  
Portes en PVC aussi bien pour le domaine privé que public 
· Portes d’entrée principale  
· Portes secondaires  
· Portes d’entrée de logements  
· Portes du domaine mandaté, par exemple voies d’issues de secours 

n Pas de décalage latéral du rouleau

n Les paumelles sont prémontées au maximum



Bestell-Schlüssel / Art.-Nr. · Codes clés / No. d’article · Order key / item number

KLEINES ROLLENBAND FÜR KUNSTSTOFFTÜREN 

Paumelle cylindrique harmonieuse pour porte PVC

Small „Rollenband“ for PVC doors 

Technische Änderungen vorbehalten. Andere Farben auf Anfrage.
Sous réserve de modifications techniques. Autres teintes sur demande.
Right to alter technical details reserved. Other colours available on request.

Adapter mit langen Stiften 
Embase dormant avec tenons 
de centrage longs
Adapter with long pins

Direktverschraubung 
Vissage direct 
Direct screw connection

Selbstbohrende 
Schrauben 
 Vis autoperforantes 
 Self-tapping screws 

Zubehör / Artikel-Nr. · Accessoires / No. d’article · Accessories / Item number

Bohrlehre 
Gabarit de perçage  
Drilling jig 
No. T318A0000 

Bohrlehre für 24 / 4,0 mm Beschlagnut 
Gabarit de perçage pour feuillure 24 / 4,0 mm 
Drilling jig for 24 / 4.0 mm hinge groove 
No. T318A0001

KT-Senkkopfschraube 6,3x80 für Rahmen   
Vis à tête fraisée 6,3x80 pour dormant /  
Countersunk screw 6,3x80 for frame 

No.K500E0007

16 / 3,0 mm und 16 / 3,5 mm Beschlagnut /  
Adapter mit langen Stiften  

16 / 3,0 mm et 16 / 3,5 mm feuillure /  
Embase dormant avec tenons de centrage longs

16 / 3.0 mm and 16 / 3.5 mm hinge groove /  
Adapter with long pins 

   K851  0001

   K851  0101

24 / 4,0 mm Beschlagnut /  
Adapter mit langen Stiften  

24 / 4,0 mm feuillure /  
Embase dormant avec tenons de centrage longs

24 / 4.0 mm hinge groove /  
Adapter with long pins 

   K852  0001

Verpackungseinheit: 1 Band im Karton / Unité d‘emballage : 1 paumelle par boîte / Packaging unit: 1 hinge per box 

16 / 3,0 mm und 16 / 3,5 mm Beschlagnut /  
Adapter mit langen Stiften  

16 / 3,0 mm et 16 / 3,5 mm feuillure /  
Embase dormant avec tenons de centrage longs

16 / 3.0 mm and 16 / 3.5 mm hinge groove /  
Adapter with long pins 

   K851  V001

   K851  V101

24 / 4,0 mm Beschlagnut /  
Adapter mit langen Stiften  

24 / 4,0 mm feuillure /  
Embase dormant avec tenons de centrage longs

24 / 4.0 mm hinge groove /  
Adapter with long pins 

   K852  V001

Verpackungseinheit: 24 Bänder im Karton / Unité d‘emballage : 24 paumelles par boîte / Packaging unit: 24 hinges per box 

1 	= EV1 schwarze Kunststoffteile / Pièces PVC noires / Black PVC parts

G	 = �RAL 9016 weiße Kunststoffteile / Pièces PVC blanches / White PVC parts

9	 = ��Sonderfarbe schwarze Kunststoffteile / Teinte spéciale pièces PVC noires / Custom colours black PVC parts

Bei Schlüsselziffer 9 bitte Sonderfarbe benennen. Beispiel: RAL 9005 Tiefschwarz. 
Pour le code teinte 9, veuillez indiquer la teinte spéciale. Exemple : RAL 9005 noir foncé. 
If you select No. 9, please indicate custom colour. Example: RAL 9005 jet black. 



EINSTELLANLEITUNG

Notice de réglage

Adjustment instructions
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Höhenverstellung · Réglage en hauteur · Adjusting the height
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Technische Änderungen vorbehalten. Andere Farben auf Anfrage.
Sous réserve de modifications techniques. Autres teintes sur demande.
Right to alter technical details reserved. Other colours available on request.



EINSTELLANLEITUNG

Notice de réglage

Adjustment instructions

Dichtungsandruckverstellung · Régalge de la compression du joint d‘étanchéité · Adjusting the sealing pressure

Horizontalverstellung · Réglage horizontal · Horizontal adjustment

21 3
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1 – 2 Nm

5

7 – 8 Nm

 x ½

4

± 1 mm

321

 x ½ ± 3 mm 4 Nm

11 mm

Technische Änderungen vorbehalten. Andere Farben auf Anfrage.
Sous réserve de modifications techniques. Autres teintes sur demande.
Right to alter technical details reserved. Other colours available on request.



EINSTELLANLEITUNG

Notice de réglage

Adjustment instructions

3

  Demontage an der Baustelle · Démontage sur le chantier · Disassembly on site

2

5

1
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Technische Änderungen vorbehalten. Andere Farben auf Anfrage.
Sous réserve de modifications techniques. Autres teintes sur demande.
Right to alter technical details reserved. Other colours available on request.



Dr. Hahn GmbH & Co. KG
Trompeterallee 162 – 170 · D-41189 Mönchengladbach 
Postfach 40 01 09 · D-41181 Mönchengladbach 
Phone + 49 (0) 2166 954-3 · E-Mail: sales@dr-hahn.com

www.dr-hahn.eu
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